
de Vincenz, A. / Hentschel, G.: Das Wörterbuch der deutschen Lehnwörter
in der polnischen Schrift- und Standardsprache. Göttingen – Oldenburg.

〈Elektronische Ausgabe – http://www.bkge.de/wdlp.php〉

� zurück blättern vor �

SZEP subst. m., ab 1439; auch szop; ‘Beisitzer bei Gericht’ – ‘ławnik’:
[einzQu.] (1439) 1960 KsNWarsz I nr 178, Stp Bartholomeus... eciam erram
dedit scabinis seu vlg. szepy. ◦ [LBel.] (1481) 1960 KsNWarsz I nr 894, Stp
In presencia... scabin<or>um, primo Jacobi braseatoris, szop, et Mathie. –
nur Stp. � Var: szep subst. m., [hapax] (1439) 1960 KsNWarsz I nr 178, Stp
– nur Stp; szop subst. m., [einzQu.] (1481) 1960 KsNWarsz I nr 894, Stp –
nur Stp. � Etym: 1) mhd. schopff subst. m., ‘beisitzender Urteilssprecher’,
Gri. 2) md. scheppe subst. m., “dss.”, Lex. ❖ Stp bringt nur vier Belege,
davon drei für szop aus dem gleichen Band von KsNWarsz. Vgl. ↑szepować.
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